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Scena „ 


Hluboke tmawé wezenj we těží m leje, přes 
pažené na zad zeleznau přefilnau mřjší. © Před 
mější wiſj na černém prowaze welikd lampa, w 
které oleg dohorjwa s za mijzj, s ofitěpem m rus 
ce, ſem tam prechäzj ſtraͤß. — US předu, wpra⸗ 
wo i m leroo, bjdné flaměné lůžťo, Na prawém 
lezj Dobrorod, na lewem Polemil, oba 
pewnẽ ſpjce. Mimo to ſproſth ftůl, a dwẽ ſeda⸗ 
dla. — Za chwjlku geſt flyſſeti täzkymi kljci o⸗ 
twjrati zadnj dwéke. Sla w wygde, nechaw wchod 
otewrenh. Stráž mu hned, fložje pred nẽho na 
zemi oſſtẽp, učiní poctu. Sochotnoſtj oferofe u 
mijze dwéke, do mězenj wſtaupj, djwa fe na obe 
loze, uſtrne, a přiťryge fi litoftně rykama tmář. 
— Nagednau fe, gakoby fe zpamatowal, wytr⸗ 
hne, a pokyne ramenem na ſtraz, fterá A na 
okamzenj odegde. — | ä 
| Slaw (popogde do předu a laſkaws ni⸗ 
; toſtnhm okem s gednoho lože na druhe fe djwa) — 

7 1 * 


-= 


— 


N 


i ſpi! ſpf tak tiſſe — tak pewnk 2 
Bohowe naſſich bágů! ſnad i take ſla dee, 


a wiaegich prſau⸗by měl ſtolowat tak neſly⸗ 


daný hejch! 6! kloweke! kterh s rozumem 


klopotage m prau ani ſmrt od hrobu ne⸗ 


vozeznámáš, kterh zatracuges, cos pred ma⸗ 


lau chwjlj gazykem wymluwnoſti aß do Olym⸗ 
pu gafného wyhläſil! čloměče! ſem hled! 


tak neſpj wrah, to nenj ofcebígců twaäß! 


Wy! od Bodů poſlanj na fmět, aby gſte 


ſſlechetnoſti normé pěftomali na bkezjch Wi- 


fly — wyby gfte uſmrtili wlaſtnjho otce! w ⸗ 
by gſte fe dopuſtili wraßdy, o které geſſtes 


neſlychalo pokolenj lidſké?! — Übozj bratkj! 
neſſkaſtnj kwjtkows gediného ſſtͤpu! tři= 
krät giz pukilo ſtromowj lefů Polſkych, my 


gſte ge nemidělí zelenat! tͤikrät giß od⸗ n 


kwetly kwͤtiny knjzecjch zahrad, wy gſte 
nezažili gegich vonného plodu! zagiſts ſſeſt⸗ 
atříbcetfráte naplnil- měfie ſwau neftálau 
obruč, a my gſte fe neſchladili na gebo ne⸗ 
wlaſtnjim ſwͤͤtle! — | MB daupěti hanby traͤ⸗ 


vojte měf neyſtkwoſtnͤgſſj, gſauce zplozeni 
k wlad! — bez flunce! bez powetkj! bez 
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ſpolku! a zegtra ſnad — ha! Gako ſlo⸗ 
nomé w tenatech auzkych fpjrá fe netrpělimofi 


mi vw frdci, s kterau gſem tak flubeně čefal 


na dneſſnj a zegtkegſſj Den! — Bohowée nad 
zlatöm ſluncem! wam ſkladam přifahu do 
ſwatßych rukau, ze, nešli fe hlawa má ſtane 
o ktyryadwadcet hodin ſtarſſj, ſtane fet s 
wezenjm tjmto a geho knjzaty F 
zmena! 
Dobr orod (nluwj ze ſna, ale neſro⸗ 
: zumitedlne ). | 
| Slam. Sly? — nemluwil tu něfbo 
na blizku? 2 
Dobrorod. Oh! bus miloſrdny! 
Sla w. Ziwote mé paměti! to geſt Do- 

broroduͤw hlas! (pribljzj fe k prawému lüßku) 
Zagiſté — Dobrorod! běda! gak bledá geſt 
geho tmář! gako ſwatoſt mu na twäki u- 
plakans, newinnoſt geſt ſidlem, a žalobu ſtraſſ⸗ 
nau k Bohuͤm zafilá ſkrze temnoſti této ne- 
-> ffončené noci! 
3 Dobrorod. Bratře! běba nám, otec 

krwäcj! 


Slam, O krwawych ranaͤch fmého ot- i 
ce fni! — Neſſkaſtnj fynomé! otec was 
giß wykrwaͤcel; Bohowe ſſetkte krwe waſſj 17 
Dobrorod (fe probudj, ace s loze - 5 
bradu má lehaunce zaroſtlau). Wolas mne, bra⸗ 


R bo 


tře — ha! (kleſne bez můle na lože zpět, s poz 


diwenim) Nebeſa! — co geſt to? — což ne⸗ 
bdim? — neftogi poſtawa mušíří u mého - 


loze? f 

Slaw. obnova T “ 

Dobror. Ha! — tento hlas — tate 
tmáře gaſnoſt — — kdyby gen tak ub 
nebyla — tak ftatná — 


Slam (gde o krokeg blize). Dobroro⸗ | 
de! 6! gak fe ti mýroby zemſké z myfli mus 


ſily wymhtiti — ani pkjtele giß nesnáší < 
Dobrorod (ffočj s loze, a tějněgi ſe mu 
bo oči djwa). Gel možná! — Slawe? — 


pro Bůh Bohů naſſich! kde gſem fe oejtil? 


— (ohljzi fe) ždyt tu wiſj naſſe ſlunce — 
tu gſau meze železné naſſeho knjzetſtwi — 
tamto můg nefifaftný bratr — a tu moge 
přimětimé luͤßko — Slawe! a ty taťé ta⸗ 
r ö ! 


Slaw. Bohuͤm za to chwaͤla, ga že 
taťé tady! na prſau, ktera mi ndkdy tak přj- © 
buznaͤ bywala! (padne mu ofolo krku). | 

Dobrorod (fiflab? oddechne). Ach! — 
gak nenabáleš prekwapil mého flabého Du- 
+ cha! — newjm — (premeyſſlj) myſl má giß 
tak ziwym, tak ſladkhm obrazům odwykla— 
E ty bratr — náš otec — dobke! giž opět 
o fobé wjm. — (Podjwa fe dejwe na bratra, 
pak zwolnan k Slawowi pozdwihne oči, a fmutně 

a litoſtns fe na něho djmá) — Pfjteli! — gak 
ſem pkichazjs — až po tkech letech? 

: Slaw. Ze az po tře letech, Bohowé 
fſußteß! — — Ohljdni fe, Dobrorode! namé 
paokynutj fe odſtranila ſtraͤäß. 
Dobrorod (fe a. Gak! — tedy 


ješ to 9 kedcee nebyl omyl? 


4 Sla w. Co? — Dobrorode! co neby⸗ 

lo omyl? i 
| Dobror. O! teby nezaͤwidjm ſwetu 
miliony geho mil! — nam tu ſic malo gen 


9 proſtranſtwj příno — hled! od mřjše až k 
ſtolku — ſotwa tolik mjſta, coby fi kokeny 


rozlozila bratrſka laͤſka; wſſak — za oba bře- 


8 
by Wiſly ge ode hětňaM ti netvěru ty 
- pomětři geho! 
8 Slam. Gak? — bratře — 
Dobrorod. Ano, bratře! 3 — 
wzdyk pak náš neſſtaſtnß otec čafto rozdjlu 
mezi tebau, a fmými wlaſtnimi nedělámal! 
a — Slame! geli to možná, ze tě můg bratr 
(wis, že býrmal Polemil gako pachole gi 
mezi naͤmi neyprchlegſſi Dolemi tě. gednau 
widel — : 
Slaw (pkekwapen). Kde — kd a d 
gak mne widel? 8 
Dobrorod— At ſe kondi, gak e 
raͤkj — wffeď o ti wypowjm! — Abychom 
dokonce toliko geden w druhém požímali 
fměta; dan nám ſlauha němý, a kaßzdoden⸗ 
ně gazyku nepomědomého ſtraͤß. — Tolik 
ſily newydagj ze febe wͤtrows waſſi, aby 
ſklonili k zemi topoly febmeroročřé, co gſme 
my gj nalozili na to, abychom pohnuli tyto 
ſkaͤly ziwaucj, a doſtali zprámu od nich o 
ſwͤtè přeutěfjeném, a gaſnoſti wſſewidaucjho 
ſlunce! — wſſecko wſſak nadarmo! Až ge⸗ 
dnau — bratrowi fe vofitěftilo nakloniti 


s 


Fk ſobs ümyſl ſtraznika bezgazykeho, a dowe⸗ 


+ A — 
Je 
3 


ſti Fonečné, co bylo k nedowedenj wje než 
půl třetího léta, — Közby ho Bohowe 8 


takowau gaſnoſtj byli prigali k (obě, gakau 


. 


byl on proſtkel nad očima mého bratra! -— 


On ho wedl po töchto ſchodech (ukäze do kauta) 
ach! gá ngſem mufil zuͤſtati Dole, aby žoldnéř 
nepohkeſſil nepkjtomnoſt naſſi — wywedl ho 
az do oken neywyöſſjch, odkud byl mohl pře: 
hlidnauti wuͤkol a wuͤkol lefy — my gſme 

ani neměběli, ze s diwokoſtj ſauſedime — a 


E geſſté gi w paměti mam, tu na ſmrt ble⸗ 


dau hrůzu, s kterau mi pkineſl Polemil tu 


13 správou, (ſmutns naň hledj) ze widel tebe 


3 


Slam. ne —? 

Dobrorod. Tebe miběl, an $ ny⸗ 
negſſ m fnišetem wo hluboke 1 po le⸗ 
ſinach gezdis — 

Sla w. A to gſte byli newͤdeli? 

Dobrorod. Nic, nic gſme neměbě- 
li! Co nas hubým ſwym fměflem naſicu⸗ 
ge tato lampa, neffyfieli gſme, mimo bra= © 
trſké zwuky, frozumitedlního ſlowa! — — 
6! a byloliby to možná! i tařé tys upu⸗ 


M | Aa 


ſtil od nás — i att tys potrat nas? v 
Slame! Kodl 


Slam (fe roztrzits ohlizi, a gemu wy⸗ 
hýbá), Red mne, Dobrorode — — nemluw ar 
na hlas — + 
: Dobrorod. Vřiteli! což fe 90 * 
k dy nenawrätj roje Men „v | 

zenj Dnomé?! věk 

Slam (negfa giž 125 litoſt). Nech 
mne! — Nikdy bohyně čafu tak priſne oka⸗ 
mzenj nečitaly, gako této chwjle! — priſſel 
gſem, abych gen gedins utěffiteblné ſlowo 
wygewil mím, a tys mne stě. tak daleko 5 
zawedlus ceſty! k 

Dobrorod. neš — ntěfitebtně m 0: 
wo odprawenhm, a geſſtes ge newyrkl 6 
mluw! 

S; la w (ſe pilně ohljzj). Hodina waſſe⸗ 
ho wyſwobozenj fe iii — 

Dobrorod. Baf? tob gef přebce ši 
wot nas m nebezpečenfimi 2 
| Slam, Pochybuges? — Smět faudj 
wſſednẽ, gako vfiedně ſmeyſſlj. — W'ſwor⸗ 
noſti a mjrnoſti obapolné odebrali gſte fe 


- 
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* na lože, ty, a twüg bratr, u proſtked me⸗ 
zi wämi neylaſkawegſſi otec. — - 


Dobrorod. O!!! 
Sſlaw. Gitrem zorním ſe ſtane na hra⸗ 
de pokfik — oheň fe zmocní něřoliřa koniren, 


celß hrad geſt m nebezpečenfimi. Mladoletiz 
- Kuba dce knjzete budit, dwere gſau u voni 
4 zawkens. On molá, baukj, — nadarmo! 


Šramý pläpol fe zmáhá, lid, ſtaroſtliw 0 


ſweho wlädake, fem tam netrpělitě me ſtra⸗ 
chu běhá — aß fonečně, moci wywrätiw 
, brány, nagde otce mrtmého mezi dws⸗ 
ma ſyny! 


Dobro r od. Slyffite to, Bohowe ſpra⸗ 


1 wedliwoſti! | otce mrtweého mezi dweͤma 


ſyny? — a gd geden z ſynuͤ! — ga geden 


zwrahn! s, toby ztidé hwezdy udělalo bí- 
wokß plamen, a pálilo na prſau krehköch, 


gako gezer podzemnjch přegizlimé mlny!! 


Slam. Gak měl lid ſauditi, neš ze 


. ſpachali ſynowe tu neflýhanau wraßdu? 


Dobrorod. Slawe! Slawe! a es 
tate 870 ſaudil? f 


12 
Slam. Nikdy! — Nenaſi i gſme v 
was, an gſte pewne ſpali? > 


Dobrorod. Ach! gá gfem tak ſladce 
ſpal, a tak trpce gſem ſe probudil! 


Slam. „Komu lze pořogně fpati, ten - : 
„nemá na frdci wraßdu“ — tak molal hlas 


fílný to mé duſſt; a tak budu faubiti, doku 
ziwot we mund! — wſſak fmět fav 9 
nak! | 


Dobrorod. J take cin. Her | 


tim zprawuge knjzetſtwj nafjež | 
Slaw (fe vyhýbá). Synomé padli w 
podezkeloſt, a muſili ſe tak dlauho ſchowati, 
dokud ſe byla nezgewila newinnoſt gegich! 
Dobrorod. Tedy gſme odpraweni! 
— Neuhaägjli náš ſtolice lidſkého ſrdee, * JM 
nám bude ſwͤdectwj daͤwati? * 
Slaw. Bohowé! — Slys mne dale. 
— Poddanj milowali waſſeho otce, milugj 
i was, a nedopuſtj tak lehce záhubu na was. 
Nemohauce was ſami oſprawedlniti, wzali 
(ré ütokiſſté Enebí! — S powzſtj vřegafnau 
doſſla nám zpráma, ze na břehu Wltawy 
8 wlaͤdakj 98 weleſlawna, ſſlechetna a ſpa⸗ 
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nild měfitřa, Bohuͤm zamilomaná Libuſſe! 
Bohyni ſeſlalo nebe ſlowenſkym fitěpům, 
fliknsgſſj, než Aurora fličná, a muznegſſi, 
ne tkikrät mužný Mäwors! Okem daleko⸗ 
noſnßm hledj fwětle m budaucnoft — pij⸗ 
tomnoſt ljſtek po liſtku rozbjr — a minu⸗ 
luoſt fe rozproſtjra před nj wſſech nefčjjíných 
měťů! — Srozumitedlnd wyklaͤda, co za 
: rauſſfau newiditedlnoſti dautna, a modlitbau 
walnau na fmětlo wywaädj, co giž daͤwno 
byly pohřbily wlny, a nebo ſpolkl země ma- 
terſkeé ziwot bezedný a ffirý! — Knj gſme 
tedy myflali muže rozſſafné, we ctnoſtech ſe— 
ſſediw'lé, nadawſſe ge oběti neyſtkwoſtnẽgſſj 
(kterau bylo — ſehnalo knjzetſtwj waſſe) 3 
otäͤzkau, zda geſt tomu w'kiti, ze ſyno we 
uſmrtili otcte? 
Dobrorod. ALibuſſe odpowödkla?— 
Slam, Po daſe doſti drahném trati- 
l fe nám wyſlanci $ obpoměbi, proroctwj 
plnau: Aby fe bez hranice pocho⸗ 
malo tělo knjzete, po třed lete 
pak wykopali ſe oſtatkowe geho. 
udali ſe, ze na lebcee negbau bez 


r 


14 


po ſſt wrny wlaſy, tedy ze gſau jů 
nomé wrazdau neminní 

Dobrorod. O! — a — neudaͤ⸗ li ſe 
tak? | 
Slaw. Důměřug w Boby, oni náš 3 
neopuſtj. — | | 
Dobroro 5 Pijteli! wit ti na ke⸗ 
le coſi, gako nekrocenau bauki — Blau: 
holſi geſt gefité do tij let? 

Slam, Wera wyprſſely tři roky! 

Dobrorod. O! —a dnes (nad — 

Slam. Zegtra fe wykopagf 1 8 
kowe waſſeho otce. 

Dobrorod. Bratře! geli to praw⸗ 
da, zes opanowal naäklonnoſt Trawianowu, 
uſtrü fe nad ſwymi, ſnad giž odſauzenhmi, 
nerminné umjragjcjmi bratry, a wymoz nam 
u knjzete gen na ktwrt hodiny nawſſtiwenj. 

Sla w. Gak? — co zädas — to ne. 
může byti — 

Dobrorod. Prot? ní * 

Slam. To ſe nemůže — to f neſmj 
ſtaͤti! 

Dobrorod. Gfme git habet 


Slam. Neptey fe, giz přemnoho po- 


W ſlowa, bylibychom oh ztracení ! 


nenj nemiloſrdny! 695 nás näwidel — 
| Slam. Näwidel was — gd más 
milugi! Onebeſa! abych ti prſa fmá roz 
* minauti měl, töhodnu bych potkebowal k to- 
mu! — Ti léta — ač was fažbobenné mi- 


A ená léta bratrſté city m horaucjm frdci 
duſim —kazdoden nö fe zawinugi m no- 


we, cizi rauno, a — wſſak! (ohlizj fe) hor⸗ 


liwoſt mne přiliš daleko zawadj — 

Dobro rod. O, mluw! nebeſky po⸗ 
14 : 

a Slam (fe nžby obtjši). Bohoté 8 wä⸗ 
= mi! má hodina bige! 

5 © Dobroroo, důftaň — b zuͤſtan! 

Slaw. Dnes giß ne! — co m ofa: 

N mzenj zanedbam, ani dwẽ z? plné (3 
nenahradj! ; 


P 


: měběl gfem tobě. — Kdyby bylo lze zdem 
a těmto, gediného gen wiſſtͤrbinach zachowati 


Dobrorod. O we mně, náš ſtreyc 


4 lugi mjce a mice — tří mně tifiďrát změt: © 


. F IU 
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Dobrorod. Snad tě giž (litoſt ho 
přemůže) na tomto cim nikdy neuhli⸗ 
dame. 

S law. Budesli mne zorzowati, fnab! 

Dobrorod (bo pemně drž). Cos s nas 
ſſim bratrem ani nepromluwjs? 

Slam. Ad duch můg wſſudy s wa⸗ 
mi mluwj, předcebyh bez polibenj geho ne⸗ 
ast (gde k lozi) Polemile! — — pſſak 

(wrätj fe) upřimně, Dobrorode! — nes 
l nifby wiwäki bratromě coſi (ob⸗ 
zwläſſté, fonž o mně mluwil) co lid wſſe⸗ 
dni nazívá nenámifii — nebo zäaͤſſtj? | 

Dobrorod. Nezaſlauzens ſtraſti ho 
udělaly prjſnͤgſſim, než mne —proto tě vf ak 
nikdy námiděti nepkeſtal. 

S la w (fe něgařau chwjlku rozmeyſſlj). — 
— Nech ho ſpaͤt — Pozdraw ho odemne. — 
Dokud mne čas do běla neoſprawedlnj, mo- 
blby nám geſſte nedüwery ſtjn s ob: 
getj gafné! — Buď zdrám! | | 

Dobrorod. Slawe! utvidjme e br⸗ 
zo opet? 
Slaw. Zagiſté! 


Va 
Do brorod. A gak — budes zas celý 
näalezeti nám? 
Sla w. O to Bohy wlaſti naſſi tři léta 
giß wzjwaͤm! — buďte trpeͤliwj — (chce pryč). 
Polemil (fe probudj, We hlawu, 
ohljzj ſe). f 
D obrorod. Gen geſſte gedno, příte 
li! — kde gſme? 

Slaw. S půl dne ceſty od hradu knj⸗ 
zecjho. — Aha! — prawö čas ! — (gde, za 
mější fe potkä sťnižecím gezdcem, řterý mu w 

| tichoſti cofi oznamuge, Na to zamře mijz, kliẽ 
wytähne, podjwa fe geſſté gednau faužebně na 
Dobroroda, a odegde. Gezdec za nim. — Sträß⸗ 
ný hned na to opět wygde, a s ká gako 
prwé.) | 
Dobrorod (ttoge u mého lože, wödy 
fe za ním bydtiměgi djwä). Wſſickni Boho⸗ 
we, kterzm fe Flaněgí naͤrodows zemſſtj, ať 
Dopromázegí tebe! | 
Polemil (widel, že něfbo igi odchäzel). | 
Kdo tady byl? : 
Däaobrorod (mytržen), Bratke! ! (blaze⸗ 
niz) Nebeſa fe uſmjwagj na náš — do naſſi 
wzzze padagj paprſky zlatého ſwͤtla! 2 
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Polem il. Mluw! a 
Dobrorod. Slam tady byl, 
Polemil (ſebau trhne). Gak? (běží ke 


mijzi, gakoby ſe za al sem — wraͤtj fe) — 


— Dale! 
Dobrorod. O, bratře, neodwinug 


zeela gafnofti kwjtek, kterb byl radoſtj wy⸗ 


ftřelil nad näweſſtjm tjmto; Slaw geſt nas 


geſſté hoden! 


Polemil. Mně fe prámě bálo, ia 


brorode! 5 ze gſem widel wſſeligaktch twäk⸗ 


noſtj, wſſeligakch powah zwo; gedno gſem 


- měl za wlka — aſpon mu bylo na wlas po⸗ 


dobno, ačby bylo rádo wyhljzelo gako po- 
čeftný pes; — druhs fe mi zbálo liſſkau — 
ač ſwuͤg ocas tak mífirně ſhrnowalo, zeby 
ho byl beráneř pozadu za mého wlaſtnjho 


bratra drželi; třetí zdaleka mi přidázel, ga- 


ko oſtrowid, ač fe ftaměl, ze pro kratkozra⸗ 
koſt newidj ani mim o gdaucj — wſſetekno 
mne bodl — pkiſtaupjm bljze — a hle! oni 


to byli libé s tělem i s duſſj! 72 „Smy⸗ 


ſſlegme o wſſech bližních dobke —kikawal knj⸗ 


: deci nás otec! — Voflal ho k nam Trawian? 


„ze“ T 
+ * 
* 
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Dobrorod. Nikoli. Gak gſem wy⸗ 


- rozuměl, newj Trawian ani o tom. 


Polemil. Co tu ſchtél? — Snad 


nas priſſel politowat po fřed 1 . po⸗ 


neyprw? 


Dobrorod. Bratře, bus milofiněg- 
ſſj! Slam bdj we dne w noci pro zachowaͤnj 
naſſe — ſnad ze tim fnadněgí pofračo- 
wal k cjli, čim ſtuden'gi fi er nás a na⸗ 


p ſſeho ſtawu? 


Polemil (dükladns.) Dobře a prä⸗ 
měs pomědčí, bratře! — A co ho ſem dn nes 


pfriwedlo? : 


Dobrorod. Prineſl nám tu ute. 
tedlnau zprawu, že ſe den nafi ehe wyſwo⸗ 


bozenj bliši. 


Polemil (hořce). Konečně! — 
Dobrorod. Zegtra dá knize wyko⸗ 


pati koſti naſſeho otce; — 


Polemil. Gak ? n 
Dobrorod. Tak zuj wuͤle Bohl! 


| Nagdau⸗li fe na gebo lebce bez poſſkwruy 
wlaſy, gſme newinni. 
Paolemil. A udásli fe naopak? 
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Dobrorod (mu padne okolo krku). Ach 
- bratře! pak gſme byli ne — dnes napo⸗ 
Keby ziwil 
Pol e (upkjmns). Gak? Dobroro⸗ 
de! bud mužný! nefnefli gſme giß neyſtraſſ⸗ 
nͤgſſi podezkeloſt nik dy neſlhch ans 
wraßdy? — Co neſſtechemnkgſſihe mohau 
uwrhnauti libé na nas? 
Dobrorod. B tak mladiſtwem wers, 
a tak neminné umíjt! yd 
Polemil. Umkelbys radéci wins? 
Dobrorod. Proſme Bohy filné, aby 
odkryli rauſſku neprohljdnutedlnau, za kte⸗ 
rau ſtéſnend wzdychä newinnoſt naſſe! 
Paoolemil. Upokog fe, Bohomé nam 
proukazugj přízně ſwé neyw'tſſi miloſt, od⸗ 
laukj⸗li nas od ſwͤta, abychom fe tim poho⸗ 


lud gi piprawowali ku ſpoleknoſti gegich! 


— Wet mnuk, bratře ! zebychom fe tak málo 
giß do ſw'ta hodili, gako nemlumňata mezí 
ſſediwé rady naſſeho ſtreyce. ! 

Dobrorod. Ach! gen gedenkraͤte ge- 
fité, nebefa! deyte mi ſpatkiti waſſi ſpani⸗ 
lau zemi — pak zmuzile umru! | 


— 
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“. potemil. Tato zadoſt twa geſt ſpra⸗ 
roedlimá — pročež nedleme gi wyplniti.— 
Dobrorod. Wyplniti: — a — 
gak? — | | | 
. Polemil. Že tyto ſchody k zdrawé⸗ 
mu pomětři ukazugj ceſtu, geſt ti powẽ domo; 
ze ho wſſak i bez wuͤdce doſähnauti možná, 
peſw'dkil gſem fe teprw weera mečir, kdyz 
gſi byl giß pemně ujnul. — Pogd! 
Dobrorod. Bohomé! naučte mne, 
gak po tkech letech poneyprw opět blankyt 
waſſj oblohy pozdrawiti mam! (ruku mruce 
* odegdau do nch kauta. 0 1 


Scene II. 


Garnj kragina, nizřými pahorky proplne⸗ 
nd. B pramém fautě nskolik wyſokhch dubů, 
pod nimiž fe brob eř do hrobu dobýmá, — Po 

chwjlce unawen, pkeſtane, a ftjrá fi $tmáři pot). 

Dnes gſem fi čalné ráno ztěla wywazil ſj⸗ 
lu — audomé mi kleſagj, gako mrtwj! — 

- Dimná měr. — Co fe líbé nadiwögj, kdy a 

gak na fmětě ſkaͤly roſtau? — Mnozj myſlj, 


2 


$ 


ze, co pozüſtäwäs, hned sřeb prwnijm 
chodem ſlunce ſtalo: pak že fe Bohows roz⸗ 


myſlili, a obrátili tento zruͤſt na ginau ſtra- 


nu — blázni! — tu fe podjweyte! — Pked 
třemi lety gſem fe tu, gako wpjſku hrabal 
— dnes muſſm tkjſku po třjíce odlupowat; 
— gefitě gednau tří léta, a dozrage tu opu⸗ 
ka pewna gako ſkäla! — Hle hle! ſlunce mi 
auprkem nad hlawau wybjha, a knjze těl 
mjti lebku geſſté za tmy doma. — Maͤ wi⸗ 
na to nenj! (kopa). 8 45 

Slam (přiběhne rychle lewau ſtranau, 4 
a kdyz hrobake uwidj m hrobě, nemálo fe lekne). 
Ha! — i dneſſnj mé zdání nebylo omyl! 
— Čeho mi mice zapotřebí, než widzti to⸗ 
to, a whrdlo mu wolati: wrahu!? — 
wſſak, dükazi muſj ſami prigmauti na 
ſebe tͤleſnau twäknoſt, a ſwititi celému knj⸗ 
zetſtwj woki! — Djky mám, Bohowé wel⸗ 


ej! ze mne kjkage na woditkach wedete k 
odhalenj hkjchu! — Na polednj hodinu gſem 


muſil oznaͤmiti dobhwänj oftatřů 5knjzecich, 
a za gitra zorného geſt giž hrobka prázdna! 
— Tedy mi knjze předce we wſſem newekj? 


(A S e 23 
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| — na mau ſprawedliwoſt, wſſim prámem! 
A nenj nebůměra geho mluwjej pokynu⸗ 
tj nebes? ſedj muž prámem na wlädakſkem 


trůnu, kterh newj, ze fe ſwöm podporám 


bud we wſſem, a nebo w ničem ſw'ki⸗ 
ti muſſ? — Owſſem — to fe mi zdá by⸗ 


ti wſſj maudroſti maudroſt: ſwekiti ſe 


prawému; — kdo gi wſſak nemá, není 
vlády hoden, — pryč s nim $ knjzecjho ftol= 
ce! — Bohowe s tebau, hrobaki! 


Hrob ar (prámě dobyl lebku). Te i 8 5 


wämi, pane! — Bagifté fe mne knjze ne⸗ 
muͤze dokkat, a pofilá máš? — 

Slaw (na ftraně), Aha! — (na hlas) 
Tak geſt! Gſi u cile? 

Hrobak. Zwetſſjho dilu. Mam pro 
zatjm toliko lebku odewzdat — hned, 7 gi 
i od Fřjše oddeljm! 

Saw. Dey gi ſem! 

Hrobat (fe naň pewns djwä). Knjze 


mi aufině pfikaͤzal, ka gi gemu do ru⸗ 


iy — 
Slam, Blbe! coz geſſtk newjs, ze gſem 
wſſude za oſobau knjzete? 


— 


R 


| pro ni). 


fné ſpanj, abys tjm ſnadnẽgi otce do Mměč= 


wyſtawj Polané rám, do něhož ſe budauf 


Hrobak. O tom fe žadný neopowäz 
pochybowati. — Hned. Tu fe gefitě nekolik 
vlajů udrželo — gen co ge firhnu — 

Slam. Gak! — ſem $nj, ſem! h 


o Hrobař, Nu nu! : 

Sram (myffoči z brodu a běži do předu). 
Bohowé! maffe prawice ge mocná, a maffe 
mocnoſt po wſſecky měřy ſprawedliwa! — 
Zagiſté! ak na miftečťu toliko — ale přebce 
wlaſy — co to? — co widjim? — mezi mla- 
fy — (wytähne dlauhh fipičatý, zezerziwelh břez 
bik, s neymětfjim podiwenjim) hhebjk! — nes 
beſa a flunce! ta myfilinfa mne uſmrtj!— 
Tento hrebjk — ofolo něho, a nikde gin⸗ 
de — okolo něho, tak zřegmě, tak ſrozumi⸗ 
teblně, tak pronikaws mluwjej wlaſy! — 
Wrahu! proto fe lid dobhwagjej nemohl 
dowolat ſynn — ty ſes poſtaral o gegich ka⸗ 


ného zaſlati mohl! — Diky! nejfončené 
ti diky, nad Wltawau fně zno! — tobě af 
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Bohows naffj wlaſti modliti chodit! © 
Hey hola! — hrobaki, pogd fem! © 
Hroba tk. Co käßete, pane? 
Slaw (mu pewnk 1 oči bledě), Tys 
wdowec? 
Grobař (fe diwj geho otázce). Gſem. 
Slam Gſi otec2 ž 
Hrobař (na rozpacjch). — een 
Slam. Anis neměl ditek? 
Hrohak. Měl — pachole — 
Slam. Umřelo ti? 
Hrob ak. Ztratilo fe mi — 
Slaw. Kdy? 
Hroba k. Gednau w noci — 
Slaw. Cozs nebyl u ného Doma? 
Hrobak. Nebyl — 
Sla w. Kdes byl tenkräate? 
5 $Grobař— (nedce wen). Byl gſem 
Slaw. Žádné tai! — Twüg fon fe 
naſſel. | : 
Hrobak. Muͤg — Nebeſa! — 
Slam. Naſſel! namráti fe k tobe, 
ale s gedinau toliko wymjnkau! kdͤyz ſe to⸗ 


3 5 
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tiß pkiznäs, kdes oné tmaweé noci byl, a 
co za kjzenj tě wolalo z domu? | 
$Grobař. Gak' co chcete ſemnau pane— 

Slam. Wyznaänj chei od febe nepra⸗ 
woſtj ftarýh! — Tento hrobá otmjral! 
— ani ſlowa! — Ga gſem byl okitym ſwod⸗ 
kem. Pacholek, h ti pan . gſem 
9 

Hrobak. Pro — | 

Sla w. Zlodẽg, fterý ti tu ſamu noc 
odwedl ſyna, byl gſem ga — na duͤkaz twe 
nepkjtomnoſti ſpächal gſem ten ſkutek! — 
wäpnem gſi proſeypal hrobows ſteny — 
kdo ti to poraukel? 

Hrobak. Ach — ga EW 

S law. Prawdu! Twuͤg i ſyna tmě- 
ho ziwot geſt w mé moci! - — k do ti to 
poraukel?! | 

Hrobak. Knjze (am. | 

Slam (fe dvěma ſtarhm mužům, čteřj 
fe byli zatim kkowjm pribljzili). Slyſſeli gſte! 
— wezměte ho s ſebau! — Diky ti — diky 
ti, nad Wltawau knezno!! (s lebkau wpowz⸗ 


u * 
65 2 
i 
SA 
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tei u tv ruce odbjhaͤ na end muži s probařem na 
prawo.) 


Scena III. 

(Na prabě knjzecjm.) 
Trawian (wygde netrpělimě poſtran⸗ 
nými dwekmi). Geſſté nic? — a flunce wybj⸗ 
ha tryſkem, gakoby fe Dnes země pětřrat mé: 
la zatočiti po boku geho! (otemře diwoce o⸗ 
kno, a bjmá fe wen) — Ha! — kdo ſem giš 
ſhulaͤkal nefějjíné záftupy mého lidu? mám 
fe gim poſtawiti na trůn, gſa zbrocen fr- 
wi neminnau, a djwati fe něho, gafo $ 
planhre na gegich 1 imáře ? Ďe! pa- 
noſſi. 

Panos (přiběhne), Dývjcení knjze! 
Tr a wiän. Ak fe mi rozezene ſroce⸗ 
nh lid! — Okolo poledne ak fe shromáždi w 
fněmotvním hági!— Nucen bud, kdo nav- 
kamzenj neuſtaupj přiřázání mému! — Pryč: ! 

Panos (odběhne,) 14 
Trawian. Dnes mne gen zbawte 
tentnýřomého zezla; zegtra na mne wlozte 

3 * 


< 
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wſſecky bory a fkaͤly knjzetſtwj meho! — 
Slys! gafy to hluk? — — — nic! — běda 
mně, padneli lebka do nepramýh jí ch — 
E sj mpanoſſi! zoldnéki! 

Panos (giný přiběhne), 

Trawiän. Gefitě tu nebyl hrobař? 

Panos. Nebyl.— Poſlal gſem ale 
naproti nem 

Trawiän. Gak 2 — zrádce! kohos 
poſlal? — nelzeli duch u twemu poſelſtwj 
toto na ſebe pkigmaut — tedys n — 
kdo ti to käzal? 

Panos (zarazen). Nikdo — wſſaf, we⸗ 
leſlawuy — 

Trawian. Kdo nes: kaßde eiſme 5 
ſe wſſech ſtran nebude měřit, doſlauzil fe 
wezenj! — Gi! 

Panos (odchazi). k 

Trawiän. Zuſtan! — dnes dopole⸗ 
dne ke mně — mimo Slawa — žádný nebuď 
připufitén — rozumjs? — žádný! 

Panos. Ani hrobať * 

Trawiän. Traupe! — kohby w mam - 
brobař zdi protlauci kaͤzal, proto ze fi ře 


E 


dwekjm ae et, togbořt mau loß⸗ 
nici! — Pryč! — 
Panos (odegde). 

Trawiän (ſäm). — ©roč ſe mi tke⸗ 
ſete nohy, gakoby fe giz dwd ſtoletj pode- 
piral ziwot muͤg na waͤs? — ſtydne we was 
krew? zdřeměňugi waſſe žily ? — Lekak pra- 
wi, ze geſt to ſlaboſt; proto ze gſem giß tři 
moci neſpal (ſilns dupne). Prox neſpjm?! 
mogi otroci wſſick ni ſpͤgj! 


Slam (hrmotns přigde s lebřau m bilém 


ffatě3. ſer ze celau rozmluwu tuto geſt gakauſt 
trpkoſt miděti na nem — kaſem zükiwoſt; ar 
fe nemálo. přemáhá a pretwakuge.) 
Trawiän. — Slys! — to geſt geho 
krok! (bezi ke dwerjm). Ah! — gſi ty to — 
proč zbyteční, geden za Druhým — proč 
(zpamatuge fe). — Dobré gitro, Slawe Po 
(ſbirä (měloft a tichau tmář.) — — Dnes bu- 
des muſeti opět ſaͤm knjzecj břemeno ná ſe⸗ 
be prigmaut — ſemnau geſt hůř, než wͤera. 
Slam. To gſem fi čafně rozmážil ; 
a take tě giž, knjze mug, čajně ráno za- 
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ftal, - — Nebylo mi ſice fuěříno, cos . 
ki přifázal — g 
Trawiän. Gak! — 1 — 3 
Slam. Nediw fe. Wjs, ze gako zrak 
muͤg po fmětle, tak ga po twych tech | 
a tuzbaͤch pafu. 
Trawiaän (jrawe hledj po satz. ) Co 
witom ſſatẽ neſes? 7 | 
Slaw (pevné drží.) jet blen kreba⸗ 
kowy. — 
Trawiän. gabel — fen dey 
ſem! — | 
Šla w (přenbá fat 8 Ade do K . 


W ) Podjwati tè nechaͤm na ni; bude ale 


hned zas do země muſit! 

Trawiän (fe lekne). Prod? 

Slaw. Kam pak ſes prozketedlnoſti 
wyſtéhowati dal? O celého půl dne dals 
břime rozreyditi hrob. Nenj to nebezpečný 
bláfný, ktery i neytuzſſiho páni e 
wyrwe? | 

Zramidn, Dobřelo? - — bo fe 
(mi domnjwati — 

Slam. Čeho? 
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Trawiän. Dey ſem! 

Slam. Hned. — Lebka geſt hold — 

Zramián. Ho — Slawe! podporo 
mého knizetſtwj! holá! geſt lebka — beze 
wſſech wlaſü! (zabere fe flepě do pleſu). Ha! 
tys wſſewedaucj, nad Wltawau knezno! — 
Bohowe H djřy mím, kters nikds gefitě ne- 
flýdal Olympus! — Wy gſte mi wlozili 
w ſrdce ſprawedliwoſti potok — my gſte mi 
auftně řázali winiti maubře, ale treſtati 
pfiſn s! — diky mém! bez waſſeho wnuk⸗ 
nutj bylaby ſnad na newinns padla zbauke⸗ 
nj mého kletba! — Co gſem řiřímal, Sla⸗ 
we! mým wyſſeptalzm kmetuͤm, kdyz fe po- 
zaſtawowali nad pkjſnoſtj mau? — „wlaſtnj 
ſynowé otrámili geho!? otce, kteröby ge 
krwj ſwau ziwil! mne bratra, fterého 
gſem upkjmnégi milowal, nešli Kaſtora Po— 
lux! — Ale ga fe pomſtjm, bratře! ze ſe 
ſama pomſta zapýři hanb au! Tak dlauho 
ge dam trápit a na galowo ſmrtit, dokud ſe 
ſam widitedlu' nepkiblizis ke mně, a roz⸗ 
řofině ſpokogen, newywolas: doſt!! — O, 
mluw, Slawe! nezaſluhugeli Libuſſe flaw⸗ 
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ná, abychom gj ze lata dali ulegt jů. Ji 
klanzli fe gj hluboce m pradu ? 

Slam. Tak gfem giz dnes wolal, knj⸗ 
ze náš, a hagows Polſſtj plefagice opetowa⸗ 
li hlas můg! — Gak potojdám, ert : 
lebka, aß — 


Trawiän (tate na e ý sat | 


kamen). . 

Slam. Na nekolik wläſkü. ! 

Trawiän. Rozwin ſſat! — 

Slam (pewns dri — pkjſns). Knižel 
pamatugešli pak gefité, gak gſme maté pki⸗ 
ſahali Bohuͤm naſſi wlaſti, ze fi budem ne: 
unarmifeblně podäwati ruce, abychom ſpra⸗ 
meblimé zprawowali Witt t wy ch 
ſlreycu? 

Trawian. Bomatugi; — co chez 
nynj s tim? | 

Sla w. Ded ſe nam ubámá kralowſke 
pkjlezitoſt — Budme ſprawedliwj, fnjše ! 
— budme pfjſnj! 0 2 

Trawiän. Pkiſuß budu — gen 
brzo dokoneyn | 


1 . 33 
- Slam ( dlauha a wäßzns). Kdybych tě 

priwedl na ſtopu — 
Trawiafl. Na ſtovu? negſme giž w 
daupkti? nemáme wrahy? 

Slam. Wrahy? — mäme! — — 
Lid ſmeyſſlj mefměs tak: „Na hradě muſil 
býti wrah Dobře pomědom; nebo a ab 
bméře byly ráno gefitě mnitř zawkeny.“ 

Trawian. Vatrný duͤkaz, ze wlaſtnj 
deti — 

Sla w. Pomni, ze gſine ge naſſli po- 
hijzene vo fpdnj! 

Zramián. Nebylo hlasů po tak skok 
cné chwjli! 

Slaw. Polané twogi mefměs magj za 
to, zeby fynomé s tak ohawnau wraßdau w 
ſrdei nemohli tak pemně ſpati — odpuſtiß, 
knjße! ze gſem fe geſſte nezeptal: gaks ty 
Dnes rm noci ſpal? | | 

Trawian (zmatens). Nehrubs — 

gſem nemocen — a — Děley, proſjm té, tvé 
dneſſnj kaͤzanj geſt bez konce! 
Sla w. Ano! — Twogi Polans tedy 
weſpolek ſmeyſſlegj — zeby i na tom zaleßze⸗ 
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lo mnoho: gakau fmrtj ſeſſel ftarý, knjze? 
neboť, prý, fe nenaſſlo ani raͤny, ani krwe. 


— Ga ſam — priznäwam fe — w labiryn⸗ 


tu fe pokaßdé ocjtim, kdykoli oprawdiw sgi 


m to hlaubati počnu — 
Trawiän (fi še zbleblého čela Ati čas, 


Gakych labiryntü! — zaduſili ho! 


Slam. Na tom bychom mufil: zůftat, 


kdyby fe byl neſtaral čas. 


Trawian (ſe ſotwa na nohau dri. 
Cas? — u med — 8 

Slam. Sud fam! (vědní lebku ze fa: 
tu, abrží gi očima fněému), | 


Zramián (febau zdrcený trhne, a oki 
wzdy na prawo odhrnuge). 


Slam. Hleß! něřotif toliťo wlaͤſkü — 
ale derſtwych — ano simý; neboť tařé 
powjdagj, gakau ſmrtj zaſſel knjze nás — 
hle! mezi nimi — (vytáhne rychle Hillen ſwr⸗ 


tjej hrebjk! 


Trawiän. Ach!!! — to nenj müg 


bratr! priſſeru ti na ruku wyplil nepkaͤtel⸗ 


ſeh geſſter!! (utjk4 poſtrannhmi dwermi). 


n 


JM 


| : | 2 
Sſlaw (volá za nim), Wrahu! kdes 
wzal ſmeloſti k wraßdé, an fe nemůžeš podj⸗ 
wati na ſtudené koſti! — To měl miděti 
ſwet — tento ſlyſſeti hlas, a žádnýh bych 
nepotkebowal ſwẽdkü! — Wzhuͤru! hodina 

pomſty ak bige!! (bezi hlawnim wchodem wen). 


A Sramián (fe pobauřen mrátj,anemis © 


da Sla wa, ſilns s ſebau trhne). Ha! pozdẽ⸗ 
by giz bylo ? — Furie! zapůgčte mi ſwöch 
drápů, a wlaſtnj rukau ſi wytrhnu ztěla to 
bogácné, neopomážlimé ſrdce!! — Pa⸗ 
noſſi! zoldn; ki! 1 
Panos (přiběhne), Kniße — 
Trawicn. Memiděls Slawa?! 
Panos. Widẽl. S umrlej hlawau w 
holé ruce, gako poftřelený ubáněl z hradu! 
Z ramián (do ſebe). Ha! kam?! 
Panos. Newjm. Kdyz wedlẽ mne bé= 
zel, ofmělil gſem fe mu powěbiti, ze fe knjze 
nás hned zvána naného ptal — „Tu geſt 


fniše nas!“ — ukaze mi na lebfu m ruce 8 


— a gel dal! 
Trawidn (kanfaniikič fem tam bějá). 
O! kde wezmu zbraň, mufimli S timto be z⸗ 


96 čech | 
mafim Enjšetem do boge mtrhnauti! — 
Ha! — tu witéznau myſſljnku mi Bohomé © 
wdechli! — Pryč! poſſli wſſecko za nim! ať 
utrha Col u ſwöch geſkyn panty, a poſſtwe 
ſwé diwoké wetry za nim! — kde ho dogde⸗ 
te — a kdyby fe na náš neyſw'tegſſſ dub 
ukryl — firhněte ho Dolů, a zmoendte fe ge⸗ 
ho! Pozbyl Dnes m noci rozum, a mohlby z 
neſmyſlnoſti — pryč! nač gefitě kekaͤs!? | 

9) anos (odbehne). 

Trawiän (wzteklh). X kdyby na mne 
Wiſla wyſſtwala mffeliřé fivé Bobyně a 
Boby — má zbrognice nenj chuda! — Zol⸗ 
dneéki! zoldnéki! | 

Zoldnér (eden přiběhne), 

Trawiän. Ak pkigde Jaropolk — 
hned! mné oſedley oke, toho neybugnegſſi⸗ 
ho! — pryč! | 

Šoldnét (odběhne), 

Zramián. Padnuli, afooň ge 
prinutjm, aby fi nad hrobem mým wlaſy 
rwali z lebek, a obdiwowali ſe e mé 
krutoſti!! en 
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Scena IV. 

Weéz. O wezenj weys, ſwetlo fluneční, 
Wſſecko přepaženo, gako dole — oftatně prázdno, 
XS pralvo i wlewo myfofa ofna s filnými mřiže= 
mi. Ticho — Za chwjlku geſt to podlaze ſlyſſeti 
učení, ſſirokh, etwerhrannh kamen wyſkocj w 
prawem kauts, widẽti geſt do dlažby diru, Re⸗ 
rau pracně wyleze: VM 7 + 

Polemil (klekne a wold bolů), Seber 
pofſlednj ſjlu, bratře! — ga gſem na míftě. 
— Gen tak wyſoko fe wymrſſk, co bych 
twau ruku doſähl — tak! — na pramé ſtra⸗ 
ně, we flaupě nachmatas břeměnný hřebjě 
— na ten fe kolenem opři, a podey mii 
lewau! — Ted wywlikni (měle nohu! — 
(vytáhne ho). — Hled! pracné to přičinění; 
ale odměna fladkä! — tu mas dennj 
e . 
Dobrorod (züſtane na zemi ſedet, fla⸗ 
be). Kräſnß — utěfjený cil! — gak libau 
wuͤni tady zdrawé pomětřj wydäwa — ale 
— ach, bratře! 


38 * ? i daní 


P olem il. Tys býmal wzdy autleg⸗ a 


ſſich audu; ſila ti brzo wywane — ale ſpe⸗ 
fině fe opět. namráti k tobě, | 


Dobrorod. Ani mne tak flaboſt au- 
du nebolj, duch fe tu na okamzenj zotawj 
opět; — ale zrak mne prechaz. Gako 
Jawy pjiſek padagj mi na oki vaprſkowé ne⸗ 


| beſkého ſwetla! e 


Polemil. Mně take. — Tak bolj 


zebraͤka nenadálé fitějti — a predee za to o⸗ 
ſlawuge Bohy! To geſt ta gebiná boleſt, kte⸗ 


rau krehkh čloměf bez reptaͤnj ſnaſſj! — 
Wſtan, bratře! tamto nás Perůn přemilofi: 
ně tolá! (wede ho fofnu), © Koa: 

Dobrorod (geg 8 nene očima | 


125 naſleduge). N 


— 


Polemil (otemře okno). Hle! brate, 
6, bratře. co gſau wſſeli ka fměta nebez- 
pekenſtwj proti ktwrt hodině ziwota na tom⸗ 
to fwětle! : 
Dobrorod (padne na eien, Bo⸗ 
howé! fetřete mi mráfotu s oči, opt 
eee z waſſeho baru! Pb 
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Polemil. S gar fráfně - — -gak we⸗ 
lebnẽ zachazj flunce! | 
Dobrorod (gefitě na kolenau). Slun⸗ 


. Bohomé ! nepkipauſſtégte, aby⸗ 8 


chom muſili k naſſj lampe zpätkem. 
| Polemil (ſe do myffljnek zabral), Ach! 
tak wſſecko wychaͤzj a zachäzj, co na zemi 
lze prehljdnauti duchu! a wſſeho výhodu a 
západu geſt klo wok neyſmutnegſſj obraz! 
Dobrorod (zatjm wſtal, a hledi těž 
oknem wen). Slys, bratke! — ten libý — 
spon ſauzwuk! 
Paolemil. Ptactwo dekuge Bobům 4 
za ſwobodu dneſſnj! 
Dobrorod. Za ſwobodu! — ach, 
bratke! kam fe poděly chwjle, kde gſme ta⸗ 
ké tak fmobobně proletowali naſſeho knjzet⸗ 
ſtwj hage! 
Polemil. Hleb! vč — tamto — 
prámě mezi bměma buky! | 
| Dobtorobd. Kde? kde? — ſtromy 
giž vidim! kazdy mi pfichäzj, gako panen: 
fén kwjtek we zahradách naſſeho bradu! 
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Polemil.  Bratře! hle gak bobře 
gſem ſaudil! — widjs tu blyfitéci fe měž? 
Dobrorod. Kde —ö! kdes — wi⸗ 
dim mnoho bleſku a záře — a tam! tam, 
za dwema buky mnoho dymu, gakoby fe 
bylo zegmulo nekolik tiſje fáhů: naſſi wlaſti! 
Polemil. Ach! to geſt prubřé Wiſly 
bugná para, a na gegj wyſokem brehu na⸗ 
ſſich otců hrad 
Dobrorod. Nas hrad! — kolebko 
k mého dětinfimi! — ©, mděř neffončený, 
|- Bohowe! za fo, že gſte mně dali gefitě ge: 
| dnau přifiřejíj otcowſké ſpatkit! — Zed 
at wyſſle oſud nemilofrdný ſwe katy — ted- 
| - af mne namfftim] ſmrt — tak blažené ne⸗ 
umřel žádný zmýh předřů, tak — ah!!! 
(popadne fe za ziwot, a kleſne. Skrz val příz 
letěl totiž ſſip, a prohnal mu lewh bok). | 
Polemil. Co to? — bratře — 15 
nefmrteblné nebel! 
Dobrorod. Nebog ſe — bratře ! 
„není ſmrt — tak trpří — toliko na ſrd⸗ 
ci — na — ſrdei — ejtim (tn — temnau 
boleſt — | 
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Polemil. Bratke! 0, bratře! neo- 
paufitěg mne! (zbwihá ho se země), © 
Dobrorod. Pogd! — pogd — za 
mnau! — Boho — 6!!!— (umře), 
Polemil. Nebeſa! — 61 — nemá- 
li giß ſmrt ſſipü; tedy na mne my, Bo- 
botě, wyſypte zbor ſmrtjcjch bleſfkü! — dey⸗ 
te mi ſmrt! — wezmi mne bratře s ſe — 
hal! (pfiljtne druhh ſſip, a prozene i gebo, 
| On kleſne, pohne nékolikräte lewau rukau, a 
hned umře. — Giz, n ez byl kleſl, bylo flp- 
| ffeti bole me wezi hͤmot a kkik, fonečně fe to 
přibljži tak, ze geſt flyſſeti a rozuměti wolänj 
Slawowo: Dobrorode! Polemile! — po 
malé dili mybčýne on fám, s obnazenhm mes 
čem, za nim nekolik gezdců), 
Slam (wyrazj mřižové dweéke). Do- 
brorode! Polemile! — ſwoboda, bratři! — 
tis fe w tenatech ſſkrtj — ha!! — bemět 
tiſſc blefkü! — Bohowé! ga gſem pfiſſel 
pozdě! (padne na ns. Dole nowh hemot a. 
wolanj mußné). 1 


Ne 


— u 


: “ 


na hrad knjzecj 80 So 


bí: 
+ 


Slaw (po blauhe, tidé chwjli wyſkoej, 


a 8 mečem diwoce po mězení běhá). K do to u⸗ 


einil!! — (na gezdce). Hrudy! mluwte! 
Kdo mně to uktinil!! (hluk fe bljzj). Had, 
prawjte? — bez mozku fnětě! sto nenj 
uſſtknutj hadowo! — geſſter — fanč — 


lewhard — tizr, Trawian! ö!!! (padne o⸗ 
pet na těla dwogkat — hemot giß na hoke). 


ST am (fe opět pozdwihne, a 8 hroznau 
bolefti fi ftifine prſay. O] kyzbych míjeho 
nefitěfti boleft m geben hlas mohl ſewejt, 
onby ge muſil zbudit!! (hlaſits pláče). | 

Pan o s (geden fe pkihrne 8 welikhm poč= 
tem ozbrogeného lidu), Slawe! Slame!— 


Bohüm dika! tu geſt — co to 2 (k lidu) wi⸗ 
diteli pak? tu lezj mrtvá těla! 


Lid (fe blafitě durdj). 

Pan 0-9, Slawe! (wezme ho za ruku). 
Slawe! potvěz nám, co fe tady delo? 

Slaw (mftane, pothkage fe s boleſtj wnitk⸗ 
ni— geſt wſſak welmi tichh.) Kdo ſe na mne ptá? 

Panos. Lid mne pofila k tobě, abys 
dokonal ſwau welikau práci, a přímedl 


— 
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Slaw (ftogi nepohnutedlus.) 
Panos. Trawiäna giz Bohowe od⸗ 


prawili! —  Ugeti díčí pomſté na diwo— 
> řím hřebci, — twogi gezdci ale wpataͤch 
za nim. — Zaufalſtwj mu napoměbělo, a: 


by wehnal do Wiſly oke, a uplamal ſpra⸗ 


wedliwé metle; wſſak — filedetná Wiſla 


oſlyſſela hlas wrahuͤw, a zahrabala ho w 
ſwe neyhlubſſj bahno! — Powez, co ſe ny - 
nj ſtane? —— — 


Slam (je trudlimě ohljzi — řonečně pi⸗ 
ſtaupj blize klidu). Gočte! priprawte Bohüm 


ob't, wykoneyte gi, as nabožnau wraucnoſtj 


wolte fobě knißete, — knjzete ze ſwych 
bratru! — A — aßſeſam přefměbdči, ze geſt 


ttizke wlädarſtwj břjmě — az, gako břjmě to⸗ 


to, pozná mfjeďy was, pak ho přimebte ke 


- mně, ga mu powjm, gak národ Polſkhy učiní 


fiřaftným ! — Bohomé $ waͤmi!! — (klekne 


näbozus mezi bratry.) 


Panos (s lidem truchliws odchäzj.) 


—ͤ — T 
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W̃ ber arcibiſkupſke knihti⸗ 
ſtärne w Praze, gſau take 


naͤſledugjej diwadelnj 
0 PO 


Sötbowa 95 % w Traurii. 
Tragédia m pateru dͤgſtwj. Pkel. S. K. 
Machäkka. 1822. 8. ſtr. 100, za 15 kr. 

Libuſſin ſaud, ſmutnohra w gebn od 
W. Klicpery. 8 kr, 

M ečiflam a Blanka. Stytitíčá hra od 
Gedlikky, za 10 kr. 

Omylowé. Ole Sekspira wödklang we⸗ 
ſelohra Bolemjrem Szborffým, 8. 1823. 
waz. za 12 kr. 

Pfeſtrogow anj. Fraſſka we dwau ge- 

dnanjch od Kocebue, zeeſſt. od M. J. 

Spychry, za 10 kr. 

Sedlſkéennamluwy, weſelohra m1 ge- 

dnaäanj. 8. w Hr. Kr. 1820. za 6 kr. 

Óludoněmyý, aneb Abbe bel Epee. Hy⸗ 

ſtoricka hra w věti gebnáníh, zčejit. Norb. 

Wanẽk. 8. 1825. waz. za 12 kr. 


r 
U 
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Podiwu a nempe⸗ Dle Kocebue wzds⸗ 
land weſelohra J. H. Gilemnickhm. 18. 
1823. za 8 kr. 

Wina. Smutnohra we 4 dͤgſtwich z A⸗ 
dolfa Müllnera. 8. 1827. za 16 kr. | 

JZeni cho we. Puͤwodnj römowanc fraſſka 


we 3 gednaänjch. Od S. K. Machäkka 
8. 1826. za 20 kr. 


„ Trauerſpiel in 4 Akten, aus 
dem böhm. des F. Turinſky vom S. K. 
Machadek 12. Prag. 1827. 24 kr. 


Syta Mäny, aneb: Karel XII. u Ben⸗ 
dru. | Činohra wpzti gednanich, zkeſſt. 
od J. N. Sſtépänka 8. 1817. ſtran 84. 
Pa 12 fr. 


Pkjzen malý, 4 (boby. We⸗ 


ſelohra m gebnom gednänj, zčefit, od T. 
Kubelky. 8. 1839. za S8kr. 


Lazebnjk Sewillſky. Zpewohra we 


dwau gednänich. Pxkel. od S. K. Ma⸗ 
chäkka 8, 1825. za 12 kr. | 


Othello, Mauřenin Bendtféy | Mážná 


zpöwohra we 3 gedbnán, přel, od S. K. 
Machäcka. 8. 1827. za 8 kr. 


Rodina Sfweycarfřd. Zpěmohra we 


3 gednänjch dle J. F. Caſtelli od S. K. 
Machacka. 8. N za 12 kr. 
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A3 odař. Zpěmohra me 3 gednan. Piel. 
od S. K. Machäcka. 8. 1824. za 12 kr. 


Don Juan, proſtopäſſnik potreſtanß, zpb⸗ 
wohra we dwau gednänjch, přel, od S. 
K. Machäcka za 20 kr. | 


Unos ze ſerailu. Byimobra me 8 did. | 


ſtwjch. 8 1830. ſtran 55 za 10 kr. | 
Na zap enau. Fraſſka w gednom ge⸗ 
dnánj, dle Kocebue. za 8kr. 


Netopýr, weſelohra o gebnom ae, 
za 7 kr 

Angelina, Truchlohra we 4 gebükuch 
od F. Turinſkeho. W' Hr. Kr. za 17 kr. 

Wexděčny léřař. Fraſſka we gednaͤn. 
od M. Sychry. WB Hr Kr. za 18 kr. 


Belauſſi. Weſelohra m 4 gebnánjh od 


W. Klicpery. w Hr. Kr. za 20 kr. 
Bjlä rufe. Dramaticka malickoſt we 2 
gebnáníh od M. D. Rettikowy. W Hr. 
Kr. 3a 18 kr. 
Božena. Činohra ws gedn. ob W. Klic⸗ 
pery. za 22 kr. 
nh: och owe. Einohra tv 4 děgfimi přel. 
J. Chmely. W Gr. Kr. za 8kr. 
85 w u data, bran. báfeň vo 6 gednánih 
od W. Klicpery. MB Gr, Kr. W kr. 
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Hadrian z jm 1, rytikſta hra we 4 
gednánih od W. Klicpery. B Hr. Kr. 
aa 17 kr. 

Harfa, truchlohra we 4 gebnánih od J. 
E. Wocela. W Hr. Kr. za 15 kr. 

Hodina wedernj, hra z Kocebue, přel. 
od F. Tomſy. W Hr. Kr. za 5 kr. 

Hrabz Benowſk b. Welifa činohra v 5 
gedn. přel, od J. Chmely. W Hr. Kr. 
za 18 kr. 

Rauzelná pififala.  Směfinohra we 
2 gednánjh od J. Retika. B Hr. Kr. 
za 8 kr. 

Knijßata me zi paftýři, hra paftyřfkcd 
we 3 dͤgſtwich přel, od J. Chmely. WB 
Hr. Kr. za 7 kr. 

Kwakerowé, činohra wi gedn. W Hr. 

Kr. za 6 kr. 

Laupeznjci na chlumu. Wlaſtenſkä 
činohra m 5 gednänjch od J. N. Sfičpán: 
ka. WB Hr. Kr. za 15 kr. 

Läſka Děti, dram. malickoſt ku gmeno— 
minám od J. P. Kauna w Hr. Kr. 8kr. 

Lhäf a geho rod. Weſelohra m 5ge- 
dnänjch od W. Klicperyv. B Hr. Kr. 
za 20 kr. 

Marinka, bra m1 gebnání: Wřel. od F. 
L. Celakowſkeho. W Hr. Kr. 8 kr. 


Refifobi pate ti. P testu 
či 2 get ja + ©, Neun 
w Hr Kr. za 8 


5 Rod Swe, koma we 4 


171 510 od Waͤcl. N w Hr. Kr. a 

17 r. a 

Tony. Truchlohra přel. od $. Tonſp. 
m Ór. Kr. za 8 kr. 

Ubljřťa, kinohra wo gedn. od W. Klic⸗ 
pery. za 20 kr. 

Zawrzenh ſy n. Einohra vadě 
Geſnera. Pře, J. Sebte 8 Kr. 
za BEE 

: ši stům meč, Fraſſka we 3 gebnanjch 5 
W. Klicpery. w Hr. Kr. za 13kr. 

e z Montfokonu, Abr 
přel. od J. Chmely u Haze, za 12 kr. 

Zmatek nad zmatek, přel činohra od 

J. Chmely u Haͤze, za 12 kr. 33 

Náfebřomé neměrnofti, přel, kino⸗ 
hra ob J. Chmely, u Haze, za 12 kr. 

Drätenjk, zpěmohra we 2 Děgfimieh od 

Joz. Chmelenſköho. B Hr. Kr. za 20 kr. 
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